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I

S.v.p remettre cette instruction à l'utilisateur de la robinetterie!
Sirvanse pasar ese instrucción al utilizador de la grifería!

Please pass these instructions on to the end user of the fitting!

29 358 29 359

29 267 29 268
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1

English

29 358 + 29 359 (1/2“)

29 267 + 29 268 (3/4“) [1]

[2]

Specification

Specifications

• Max. operating pressure               145 psi

• Test pressure                          232 psi

• Flow delivery see fig. [1].

• Temperature 

- max. (hot water inlet)                  176 °F

Installation

See dimensional drawings fold-out page I.

Caution:

If the valve is not installed with the direction of flow 
as indicated on the body, it will not function properly, 
see fig. [2].

Stop valves with ceramic headparts are not suitable 
for installation as isolating valves (stop cocks).

Flush pipes thoroughly.

Check connections for leakage.

Mount trim set

For installation proceed as shown on fold-out 
page III, figs. [3] to [6].

Only original Grohe replacement parts may be used. 
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2

Français

29 358 + 29 359 (1/2“)
29 267 + 29 268 (3/4“) [1]

[2]

Spécification

Spécifications

• Pression de service max. 10 bars

• Pression (d'épreuve) 16 bars

• Débit, voir fig. [1].

• Température
- max. (admission de l'eau chaude) 80 °C

Installation

Voir le schéma dimensionnel, volet I.

Attention:

Si la valve n'est pas installée conformément à la 
direction d'écoulement indiquée sur le corps, elle ne 
fonctionnera pas correctement, voir fig. [2].

Les robinets d'arrêt avec têtes en céramique ne sont 
pas appropriés pour l'utilisation comme robinets de 
retenue (valves de fermeture).

Purger à fond les canalisations.

Contrôler les connexions pour s'assurer qu'elles 
ne fuient pas.

Montage de la façade
Peur le installacion proceder comme montré sur le 
volet III, fig. [3] à [6].

N'utiliser que des pièces de rechange d'origine 
Grohe.
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Español

29 358 + 29 359 (1/2“)

29 267 + 29 268 (3/4“) [1]

[2]

Especificación

Datos técnicos

• Presión de utilización máx. 145 psi

• Presión de verificación 232 psi

• Caudal, ver la fig. [1].

• Temperatura
- máx. (a la entrada del agua caliente) 176 °F

Instalación

Ver los esquemas acotados de la página 
desplegable I.

Precaución:

Si la llave no es instalada de acuerdo con la 
dirección de circulación indicada en el cuerpo 
de la misma, no funcionará correctamente; 
ver la fig. [2].

Las llaves de paso con monturas cerámicas no son 
adecuadas para ser instaladas en calidad de llaves 
de paso generales (grifos de cierre).

Purgar a fondo las tuberías.

Comprobar la estanqueidad de las conexiones.

Montar la parte exterior
Para la instalación procede como mostrado en la 
página desplegable III, fig. [3] a [6].

Deberán utilizarse tan sólo repuestos originales 
Grohe.
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Grohe America Inc.
241 Covington Drive
Bloomingdale, IL
60108
U.S.A.
Technical Services
Phone: 630/582-7711
Fax: 630/582-7722

Grohe Canada Inc.
1230 Lakeshore Road East
Mississauga, Ontario
Canada, L5E 1E9
Technical Services
Services Techniques
Phone/Tél: 905/271-2929
Fax/Télécopieur: 905/271-9494
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